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Thir Sau, 21-11-2025. Nam C
Friday, November-21-2025. Year C
Tuén 33 Thuong Nién
L& Nhé Pirc Me Dang Minh Trong Pén Tho

Lc 19, 45-48 Luke 19:45-48
Nha Ta phai la nha cau nguyén (Lc 19,46)

As Jesus’ ministry comes to a close, he is
drawn to the Temple, that sacred place where
the unseen God dwells with his people. But as
Jesus stands in the “temple area” (Luke
19:45)—those outer courts where the buying
and selling take place—he sees that all the
activity is disrupting the meeting of God with
his people. It’s so crowded that people can’t
even get to the place of prayer. And so he
drives out all the merchants and money
changers.

This startling prophetic action points to what
Jesus is about to accomplish through his cross.
He is removing everything that has kept his
Father’s house from being a house of prayer, a
place where people could encounter the living
God. Then he spends every day afterward
teaching the people, as if he has laid claim to
the Temple himself (Luke 19:47). This is
exactly what he would do through his death
and resurrection, only for all people for all
time. He would cleanse us from sin and pour
his Spirit into our hearts so that each of us
could become a dwelling place for the Lord.

When we were baptized, Jesus’ prophetic
actions in the Temple became a living reality in
our lives. But in the course of our day-to-day
life, all kinds of things can creep into the
sanctuary of our hearts. To-do lists can distract
us from worship. Material possessions can
seem more attractive than the love Jesus offers.
The “noise” of our own fears and longings and
anxieties and plans can drown out the still,
small voice of the Lord. And so, like the

Khi st vu ciia Chua Giésu két thiic, Ngudi bi
thu hat dén Pén Tho, noi thanh thiéng ma
Thién Chua vo hinh ngu tri cung dan Nguoi.
Nhung khi Chta Giésu dung trong “khu vuc
dén tho” (Lc 19,45) - khu vuc san ngoai, noi
dién ra viéc mua ban - Nguoi thiy rang moi
hoat dong dang lam gian doan cudc gip go
gitta Thién Chta va dan Nguoi. Noi day dong
duc dén ndi nguoi ta tham chi khong thé dén
dugc noi cau nguyén. Vi vay, Ngudi dudi hét
nhitng ngudi budn ban va doi tién ra ngoai.

Hanh dong tién tri ddng kinh ngac nay chi ra
diéu Chua Giésu sap hoan thanh qua thap tu
gia. Nguoi dang loai bé moi thir da ngén can
nha Cha Nguoi tré thanh nha cau nguyén, noi
con ngudi c6 thé gip g& Thién Chia hang
song. R6i Nguoi danh mdi ngay sau do dé
giang day dan ching, nhu thé chinh Ngudi da
tuyén bé chu quyén d6i voi Pén Tho (Lc
19,47). Pay chinh xac la diéu Nguoi s& lam
qua cai chét va su phuc sinh cua Nguoi, chi
danh cho tit ca moi nguoi trong moi thoi dai.
Nguoi sé tay sach toi 16i chung ta va d6 Thanh
Linh Nguoi vao long ching ta dé mdi ngudi
chung ta c6 thé tré thanh noi ¢ ciia Chua.

Khi ching ta dugc rira to1, nhitng hanh dong
tién tri ciia Chua Giésu trong Dén Tho da tro
thanh hién thuc séng dong trong cudc séng
chung ta. Nhung trong cudc séng thuong nhat,
da th chuyén co thé len 16i vao noi thanh
thiéng cta tdm hon chung ta. Danh sach viéc
can lam c6 thé khién chung ta xao ling viéc
thd phuong. Cua cai vat chit c6 thé hip dan
hon tinh yéu ma Chtia Giésu ban ting. “Tiéng
on” cua nhitng ndi s¢ hai, khao khat, lo léng va
ké hoach cua riéng ching ta c6 thé lan 4t tiéng
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Temple of old, we need Jesus to come and
clear out our hearts.

So invite Jesus to turn over some tables in you
so that you are freer to worship God. Don’t be
surprised if he shakes things up a little more
than you expect. He might invite you to
renounce some distractions and obstacles that
you have become attached to. Ask him for the
grace to surrender them to him. Let him
cleanse you through sacramental Confession.
Let him make your heart his abode, a place of
prayer, worship, and communion with God.

“Jesus, come and cleanse the temple of my
heart! Fill me with prayer and praise in your
presence!”

n6i nho nhe, ém diu cia Chua. Va vi vay,
giong nhu Bén Tho ngay xua, chung ta can
Chua Giésu dén va thanh tay tdm hon minh.

Vi vay, hady moi Chua Giésu lat ngugc nhitng
chiéc ban trong ban dé ban duoc ty do hon
trong vi¢c tho phuong Chtia. Pung ngac nhién
néu Ngudi 1am moi thér tré nén x4o tron hon
ban mong doi. Nguoi co thé moi goi ban tir bo
mot sd phién nhifu va tré ngai ma ban di
vuéng méc. Hiy cau xin Ngudi ban on dé pho
thac ching cho Nguoi. Hay dé Nguoi thanh tay
ban qua Bi tich Hoa Giai. Hiy dé Nguoi bién
trai tim ban thanh noi ngy ciia Nguoi, mot noi
cdu nguyén, thd phuong va hiép thong véi
Chua.

Lay Chua Giésu, xin hiy dén va thanh tay dén
thd tdm hdén con! Xin d6 diy con 15i cau
nguyén va ngoi khen trudc sy hién dién cia
Chual!

) Ngudn: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vii Buc Thanh, SDD.

=0
& a8 08 8 8 8 8 08 8 068 68 a8 a8 8 R 8 8, &
L A A R A R (A

Sy B 8y Sy S Ry B B R B B0 R B B0 By B B

(
(
0
<0
(
<0
<0
)
&y
)
&y
R
@
=]

o

©

L



